
   CARTE D'AUTOMNE
Entrées / Plats

9Salade de saison
~ Saisonsalat / Seasonal salad

19 / 29Salade de Figues fraiches, fromage de
Chèvre, Noix et Miel
~ Frischer Feigensalat, Chevre-Käse, Walnüsse und Honig / Fresh
Fig Salad, Chevre Cheese, Walnuts and Honey

13/26Escargots à la Bourguignonne 6 pc. / 12 pc.
~ Burgunder Schnecken / Bourguignon snails

26/42Tartare de Bœuf au Calvalais 140g / 220 g
Servi avec toast (et frites en plat) / Served with toast (and fries
as main) / Serviert mit Toast (und Pommes als Hauptgericht)
~ RindsTartar mit Calvalais / Beeftartare with Calvalais

Viandes et Poissons

38Filet de Caille rôti, jus réduit au vinaigre de
Framboise
~ Gebratenes Wachtelfilet, Himbeeressig-Reduzierter Saft / Roasted
Quail Fillet, Raspberry Vinegar Reduced Juice

49 / 54Filet de Boeuf
Café de Paris / Sauce Morilles
~ Rinderfilet mit Café de Paris-Sauce oder Morchelsauce / Beef Fillet
with Café de Paris sauce or Morel Sauce

Servis avec Frites, Pommes de terre Grenaille ou Tagliatelles et un
assortiment de Légumes /  Serviert mit Pommes, Neue Kartoffeln

oder Tagliatelles und einer Auswahl an Gemüse / Served with
French fries,  New potatoes or Tagliatelles and an assortment of

Vegetables

31Burger d'automne, Pommes frites
Buns, steak haché de cerf, lard, Tomme d'alpage de Thyon,
mayonnaise aux airelles, choux rouge
~ Brötchen, Hirschhacksteak, Speck, Alpkäse aus Thyon,
Preiselbeermayonnaise, Rotkohl / Buns, minced deer steak, bacon,
Thyon alpine cheese, cranberry mayonnaise, red cabbage

39Filet de Daurade poêlé
Sauce Vierge à la Tomate, Olive et Basilique, Tagliatelle et
Légumes
~ Doradenfilet, Sauce Vierge mit Tomaten, Oliven und Basilikum,
Tagliatelle und Gemüse/ Sea bream fillet, tomato, olive, and basil
vierge sauce, tagliatelle, and vegetables.

Ici on mange Valaisan
20 / 32Planchette Valaisanne  (Entrée / Plat)

~ Kalte Waliser Platte (Trockenfleisch, roherSchinken, Speck,
Knoblauchwurst, Käse) /  Cold Meat Platter (dried beef, cured
ham,garlic sausage, bacon,cheese)

29Fondue au Fromage
~ Käse fondue (serv. mit Brot) / Cheese Fondue (with bread)

32 p.p.Fondue Bergère (min. 2 pers.)
Tomates et Chanterelles
~ Hausspezialität Käse-Tomatenfondue, Pfifferlinge mit Kartoffeln /
House specialty Cheese-Tomato fondue, chanterelle mushrooms and
potatoes

Pour les Enfants
14Tagliatelles

Nature au beurre ou Sauce Tomates
~ ... Mit Butter oder Tomatensauce /... with Butter or Tomato Sauce

18Tenders de Poulet croustillants, Pommes
Frites
~ Knusprig gebratene Hühnchentender, Pommes / Crispy Chicken
Tenders, French fries

22Filet de Daurade, Tagliatelles et Légumes
~ Doradenfilet, Tagliatelles, Gemüse / Sea bream fillet, Tagliatelles,
Vegetables

Les Douceurs
9 / 14CAFÉ GOURMAND

...sans  / avec alcool (Vielle Prune, crème de Melon)
~ Glace, Macaron, Crème Brûlée

12Sorbet à la Prune arrosé de Vieille Prune
~ Pflaumensorbet, beträufelt mit Old Plum / Plum Sorbet drizzled with
Old Plum

12Moelleux au Chocolat - cœur aux Framboises
~ Weiche Schokolade Himbeerherz / Raspberry Chocolate Cake

14Crème brûlée Poire et Vanille

14Cheesecake au Citron vert et Fruits rouges
~ Limetten- und Himbeer-Käsekuchen / Lime and Red Berry
Cheesecake

14Parfait Glacé Mocca  flambé ( Soir)
~ Perfekter Iced Mocca (Mittagessen) / Flambieren (Abend) /
Perfect Iced Mocca (Lunch) / Flambé (Evening)

 
 

ORIGINE DE NOS VIANDES:
   BOEUF - CH  POULET - CH  CAILLES - ES  CERF,CHEVREUIL, - AT&EU    

 
Si vous avez des allergies ou intolérances, merci de nous le signaler.

 Falls Sie Allergien oder Unverträglichkeiten haben, informieren Sie uns bitte. 
If you have any allergies or intolerances, please let us know.

 
 

La Cambuse



Entrées
16Crème de Courge, chips de Lard et Huile de

Pepins de courge
Kürbis Creme Suppe, Speckchips und Kürbiskernöl / Cream of
Squash, bacon crisps and pumpkin seed oil

19Terrine de Chasse, confit d'oignons, figues,
pistaches
Jagdterrine, Zwiebelconfit, Feigen, Pistazie  / Hunting terrine,
onion confit, figs, pistachio

22Saladine de Cailles aux Raisins et Myrtilles
Lauwarmes Wachtelsalat mit Trauben und Blaubeeren / Quail
Saladine with Grapes and Blueberries

24/ 35Carpaccio de Cerf, Ruccola, copeaux de
Parmesan, Tomates séchées
Hirsch-Filet Carpaccio, Ruccola, Parmesan Streifen, Trockene
Tomaten / Deer Carpaccio, Ruccola, Parmesan Chips, Dried
Tomatoes

Plats
36Civet de Chevreuil Garni

Rehpfeffer Garniert / Garnished Roe deer venison stew

39Emincé de chasse, sauce aux Raisins
Wildgeschnetzeltes mit Traubensauce / Venaison with Grape
Sauce

48Noisettes de Chevreuil à la Crème et aux
Airelles
Rehschnitzel an Rahmsauce und Preiselbeeren / Roe Deer with
Cream and Cranberries

49Filet de Cerf aux baies de Genièvre et
garniture de chasse
Hirsch-Filet an Wacholdensauce und Wildgarnitur /Venison
fillet with juniper berries and hunting garnish

67 / p.pSelle de Chevreuil Garnie aux Cèpes
** Pour toute la table uniquement **                                                 
Garnierter Rehrücken mit Steinpilzen / Saddle of venison
garnished with porcini mushrooms

Tous les mets sont servis avec
Spätzli ou Tagliatelles, Choux de Bruxelles, Choux rouge, Poire au

Safran, Pommes aux Airelles et Marrons Glacés
~ Alle Gerichte werden mit Spätzli oder Tagliatelles,Rosenkohl,

Rotkohl,Safranpfeffer, Preiselbeeren-Apfel und Glasierten Kastanien
serviert.     All dishes are served with: Spätzli or Tagliatelles, Brussels
Sprouts, Red Cabbage,Saffron  Pear, Apples with Lingonberries and

Glazed Chestnuts  ~

29Garniture de chasse, Spätzli maison et sauce
aux bolets
Wildgarnitur, hausgemachte Spätzli und Pilzsauce / Garnish of
chives, homemade Spätzli, and boletus sauce

Menu Chasseur

Saladine de Cailles aux Raisins et MyrtillesŒ

Lauwarmes Wachtelsalat mit Trauben und Blaubeeren / Quail
Saladine with Grapes and Blueberries

~ ***** ~

Crème de CourgeŒ

Kürbiscreme / Squash Cream
~ ***** ~

Noisettes de Chevreuil à la Crème et aux AirellesŒ

Rehschnitzel an Rahmsauce und  Preiselbeeren /  Roe Deer with
Cream and Cranberries

Ou / Oder

Filet de Cerf aux baies de GenièvreŒ

Hirsch-Filet an  Wacholdensauce /  Deer fillet with juniper berries
~ ***** ~

 Œ

Le Sorbet Vielle Prune 

Menu complet        82.-
Sans  Dessert        75.-

Menu Trappeur
Servi pour toute la table uniquement !c

Saladine de Cailles aux Raisins et MyrtillesŒ

Lauwarmes Wachtelsalat mit Trauben und Blaubeeren / Quail
Saladine with Grapes and Blueberries

~ ***** ~

Selle de Chevreuil aux Cèpes et sa GarnitureŒ

Garnierter Rehrücken mit Steinpilzen / Saddle of venison garnished
with porcini mushrooms

~ ***** ~

Le Sorbet Vielle PruneŒ

Menu  complet         88.-
Sans Dessert            80.-

CARTE DE CHASSE
 La Cambuse
 


